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ELŐFIZETÉSI ARAK :
E?y évre........................... -1 forint.
Félévre..................................2 forint.
Negyed évre .... 1 forint.

HIRDETÉSEKRE NÉZVE: 
a lap egy oldala 18 helyre van 
beoaatva. Egy hely ára 90 kr. — 

Bélyegdij külön 30 kr.

NYILTTERBEN
minden egye* *or kötléae 30 kr.
Bérmentetlen levelek csak ismert 

kelektől fogadtatnak el.

Kiadóhivatal:
f5t-r, Nécnedy-iettvérak bálában.

Megjelen minden vasárnap. Egyes szám ára 8 kraczájr.

Néhány szó a közoktatásról.
Sem oktatással, sem neveléssel ner.^ o ;- 

Jalkozván, tőlem, mint e tekintetben laikustó., 
nem várható egy tudományos apparátussal lé- ! 
szu t pedagógiai értekezés. Hogy mégis tollat 
fogok szerény nézeteimet kö. oktatásügyünk fö­
lött kif-jteni, arra azon szomorú — köioktatás- 
ügyünknek más n< msetekével való összehason­
lítását ól eredt tapasztalat ösztönöz, miszerint az 
áliam kormánya a közértelmiség ama főténye­
zőjére, annak fontosságához méltóan és j len 
helyzetéhez képest, nem áldoz eleget és a mit 
áldoz, — helyesebb oktatási elv életbelépte­
tésével, — jobban is lehetne gyiimölcsöztetni.

Tekintetbe véve az ország nehéz pénzügyi 
viszonyait, nem kívánhatjuk egyelőre, hogy so­
kat költekezzék a közoktatás érdekében : Iára 
néptanítók anyagi helyzete a rossz karban lévő 
némely kö ségtői kévéssé gondozott iskolák, 
talán egészségtelen tantermek, hiányos, vagy 
nagyon primitív fölszerel s k és taneszközök 
és még sok másfele hiányok, arra utalják a kor­
mányt, hogy első sorban a közoktatásügy ja­
vítására adja ki millióit.

Igaz ugyan, hogy a legutóbbi évtizedek 
alatt jobban, mint valaha, karoka föl az állam 
kormánya a közoktatás ügyét; de az is igaz, 
hogy ha a régiek múlás tása által ütött csór 
lát ki akarja — amint azt tennie kell is, — kö­
szörülni, és közoktatásügyünket európai nívóra 
emelni: még nagyon sok tenni és javítani va­
lója akad e téren.

Az általános népnevelés jó állapotára Svéd­
ország, Svájcz és Dánia szolgáljanak példákul, 
mely államokban csaknem majd mindenki 
tud Írni, olvasni, csaknem mindenki elég értel­
mes arra, hogy Ügyes bajos dolgát ügyvéd se­
gítsége nélkül elintézhesse: tigyannyira, hogy 
míg nálunk Magyarországon van ; rá« ylag az 
európai államok között. (Oroszország kivételé­
vel) a legkevesebb Írni, olvasni tudó emb< r és 
sehol a világon niucs aránylag annyi ügyvéd, 
mint ná’unk: a f:nt említett kis államokban 
csak úgy lézengenek az ügyvédek és annál több 
az értelmes ember. S mennyivel inkább tehetne 
áldozatokat a mi, — ama kis államokhoz kép st 
— gazdag államunk ! .. . .

A közép és felsőbb iskoláknak nem annyira 
számuk, mint inkább minőségük és tanítási elveik, 
helyességük tekintetében, sajnos, úgy társor 
s águnk, mint Angol-, Franc, ia , Német- és Olasz­
őrs ágok után állunk.

Az á’ta'ánosnépoktatás-redményének gyár 
lóságán a művelődéstől tartózkodó alsóbb nép- 
osztálylyal szemben tanúsított nagyobb erélyiyel 
és pénzzel, illetőleg isko’ák és tanítók szaporí­
tásával lehetne segíteni; mert az nem nagy 
áldozat ám a népnevelés szent eszméjének ol- 
tá ára, ha egy, es ttleg egézségtelen népiskolai 
terembe zsúfolásig szorítunk be 300, vagy még 
ennél is főbb tanulót, hogy azok ott egyetlen 
egy tanító vezetése alatt irni, olvasni megta­
nuljanak. Nem csodálkozhatunk, ha a szülők

türelme megszakad, miután 3—4 évig hasztalanul 
járt fiók az iskolába ... és kivévén onnan a már 
használható gyermeket, elküldik kenyeret ke­
resni.

Hogy a felsőbb és különösen a közép 
oktatás terén sem orodukálhatunk annyit, mint 
amennyit egy európai színvonalon álló müveit 
államtól kívánni lehetne : annak főoka a kor 
szellemének még nem felelő tanítási elvben 
keresendő. De melyik az a helyesebb tanítási 
elv? Ezen törik fejüket és e felett vitáznak a 
p-dagogusok. Különösen két elvet állítanak 
fel: az elméleti és gyakorlati elvet. A mi ta­
nítási módunkban legnagyobb részt az elmé­
leti tudományok uralják a helyzetet. — Ezen 
elvnek fő-fő érve az, hogy az elméleti tudo­
mányok sokkal elme-f-jlesztőbbek, mint a gya­
korlatiak ; már pedig a közép-iskoláknak nem 
az a céjok, hogy a társadalomnak egy gya­
korlatiig is kiképzett egyént adjanak, hanem 
az, hogy általános műveltséget kapjanak a kö­
zépiskolába járók. Ezen céllal szemben, me­
lyet igen soks.or nem érnek el, ott áll a gya­
korlati tanmód célja, t i. hogy az iskolából 
kikerült általános műveltségű és gyakorlatilag 
is kiképzett legyen. Ez utóbbi csak úgy ér­
hető el, mint a másik, mert a gyakorlati tu­
dományok között is vannak elmefejlesztők, p. 
o. az egészségtan és a gazdaságtan az; és 
mert van oly elmef-jlesztő elméleti tudomány 
is, melynek tanulásával gyakorlatilag is kép­
ződik a tanulmányozó, p. o. a mennyiségtan. 
És mennyivel kevesebb fáradsággal tanulható 
meg a gyakorlati tudomány? De a tudomá­
nyosság fejlődése is arra utal, hogy az utóbbi 
helyesebb elvet fogadjuk el, mint a hogy te­
szik az angolok és amerikaiak, némi tekintet­
ben a németek is.

Az elméleti tanmódszer rendesen oly ál­
lamban szorul háttérbe, hol a clerus uralja a 
kői oktatásügyet. Ennek oka egyebek közt, 
melyeket tartózkodásból nem akarok emlí­
teni, főleg a clerus conservativ természetében 
keresendő. Amint a clerus megtartá a bajusz 
és szak áltálánságot azon időből, midőn az ud­
var képességének főtényezője volt a bajusz 
és szakáltalanság : úgy megtartá még más több 
tulajdonságai mellett, a mécses világból datá­
lódó elméleti tanmódszert is.

Mit tesznek ezen tanmód alapján az is­
kolás gyermekekkel5 — Legelőbb is mindjárt 
az irni, olvasni tudás után kathekismusi téte­
lekkel és szertartásokkal tömik tele, teszik 
chaossá a gyermek fejét. Korántsem vallásta- 
lanság, mert a biblia célszerű tanítását fölötte 
helyeslem, mint épen az a tapasztalat sugallja 
a fentebbi szavakat, hogy a gyermekek ama 
szóról-szóra bevágandó hittani tételeket meg 
nem értik

11a felserdülve középiskolába megy a gyer­
mek, ott ismév hittannal, latin nyelvvel, elmé­
leti mennyiségtannal kínozzák. S ez igy megy 
tovább.

Bezzeg másként tesznek az angolok és 
amerikaiak. Ezek a szó szoros értelmében ne­
velik a gyermeket; azaz úgy testi épségéről, 
mint szellemi fejlődéséről gondoskodnak.

Az iskolát rendesen nagy, fás kertek ve­
szik körül, honnan a jó levegőt kapják és a 
hol a gyermekek játszadoznak. A tantermek­
ben vannak a testedző eszközök. Gyakori ki­
rándulásokat tesznek és játszanak. Gyárakba 
is elmennek a felsőbb iskolák növendékei és 
lesz belőlük míikedvelő gyárimunkás. Egész­
ségtan, gazdaságtan, géptan és más gyakor­
lati tudományok a fő tantárgyak a tornászat 
mellett.

Az amerikaiak sem állnak hátrább! Sőt 
ők a fiukat és leányokat is együtt neveltetik, 
nem lévén a férfiaknak a liberalismus orszá­
gában semmi előnyük a nők felett.

Ez is igen észszerű azon okból, hogy föl­
keltik a fiúban az ambitiót a tanulás iránt, igye­
kezvén a fiú, illetőleg leány-gyermek a leány-, 
illetőleg fiú gyermek előtt jobban és jobban 
felelni.

A praktikus angolok és amerikaiak főleg 
az önálló gondolkodásra és jó előadásra fek­
tetik a fősu’yt; nem is igen taníttatnak addig 
a gyermekekkel, mig helyes előadása nincsen.

S mik lesznek ezen ¡(jakból? Derék, ko­
moly és munkaszerető, edzett testalkatú, mü­
veit honpolgárok, kik szabad idejöket inkább 
tornázással, földmiveléssel töltik el, nagy haj­
lammal viseltetvén a sport iránt.

S hány haszontalan szél-csap ember kerül 
ki a mi iskoláinkból, aki egy kis u. n. 'ma­
golás« segítségével, és még tudja isten mivel 
nem, átesett a könnyebb vizsgákon és ha to­
vább nem tud menni, lesz belőle proletár, 
zugirász stb. Ezek lesznek azután a társada­
lomnak legveszélyesebb tagjai tudatlanságuk, 
müveletlenségök és sokszor igen nevetséges 
önhittségüknél fogva.

Annyi tény, hogy a proletárok nagyobb 
részét a pályályukon fönnakadt tanuló-félék 
képezik.

S ennek legnagyobb része a rossz irányú 
nevelés és oktatás eredménye.

Egy angol bukott diák mindig talál ke­
nyérkereső, tisztességes állást a gyárakban, 
gazdászatnál és a tengeren.

A jobb tanulók, kik egészségük hátrá­
nyára gyötörték magokat a szellemet lenyű­
göző elméleti tudományokkal, mint öreg em­
berek sinylik meg a rossz oktatási és neve­
lési rendszert. Nem tanulván egészségtant és 
kevés gondot fordítván a testedzésre, beteges 
természetüekké válnak.

Tény, hogy statisztikai kimutatás szerint 
Magyarországon ölt legszomorubb képet a hi­
vatalnokok egészségi állapota. Angolhonban 
és Amerikában legjobbat és Német, úgy Fran­
ciaország és Olaszhonban elég kedvezőt.

Ne igyekezzék tehat a kormány a száraz 
elméleti tudományokkal elölni az élet-r. és 
beoltani a tanulóba a gyűlöletet a tanulás



iránt; ne kapkodjon a latinos világból reánk 
hagyományozott szó’ ásón : a latin és görög 
müvek szigorú tanításán; a közoktatási mi­
nisztériumot ne régi latinos műveltségű embe­
rekből alakítsa, kik annyira elfogultak az ó 
klassikai müvekkel szemben, hogy képesek 
azokat az uj classikai irodalom remek alkotásai 
fölé helyezni; szóval a kormány a polgárok 
anyagi és szellemi jólétét tartva szem előtt 
tegye tanmódszerét a nagy államok példája 
után indulva, gyakorlatibbá.

Városi közgyűlésből.
Városunk képviselő tes'ü!etének i ug. 2l'-én tar­

tott közgyűlése több irányban, legkülönösebben pedig 
■ népnevelés érdekében boaott fontot éa nagy jelentő­
ségű határozatot. Kimondá ugyania batárosatilag a ta­
nyai éa meateraaálláai iskolák rendezése tárgyában be 
adott iakolaaaéki jelentésre’ vonatkozólag, miszerint i 
tanyák között éa I*.-Mesterszállásán  isko'ákat állit fe 
a tanítói állásokat rendezeresit. A négy oki. tanító ré- 
aaére Összesen 1000 frtot, vagyis fejenként 250 frt évi 
fizetést szavazott meg. A képviselőtestület eme határo­
zatát annyival inkább örömmel registráljuk ; mert a ta­
nyai éa mesterazá'láo iskolák Ugye első sorban lapunk 
baaáhjtin lett szellőztetve, s igy lapunknak is része 
van a kivivőit győzelemben.

Fontosabb tárgya volt még a közgyűlésnek a kir. 
kisebb haszonvételek b-rbeadátára vonatkozó k II dött 
végi jelentés s a bérleti szerződések jóváhagyása is, 
mely aszal bír reánk nézve kiváló jelentőséggel, hogy 
a regálé nem egy tagban, hanem részletekben adatott 
ki, miáltal városunk lakossága megkiméltetett attól, 
hogy egy ember lévéu a vásáron, egy ember szeszé­
lyén« k legyen kitéve. A sa. bed vers-nynek sd< to t hát 
tér, a mi jól is van igy.

Egészen másként s méltóságához illően határo­
zott a k>'pvistlőtes'.ület Tóth Endre fe.fUggeszteit pol­
gármester ama kérvényével szemben, melylyel egy uj, 
általa megnevezett egyénekből álló bizottságot kér ki­
küldetnie tőle átveendő iratok, egyébb letéti okmányok 
és pénzek átvételére. Kérelmét azzal indokolja, hogy a 
régi bizottság neki ellensége s igy eljárása nagyon is 
egyo'dalu lehet. A közgyU.és nem vette figyelembe Tó'.h 
Eudre panaszát s megmaradt korábbi határozata mellett.

A közgyűlés lefolyását egyebekben a következők 
ben adjuk: A kir. kisebb haszonbérletek őregale) el- 
nyerbetéséért beadatott összesen 3 ajánlat és pedig

Ajánlott összeg:

I. Pi. ekörnyéki italméréai jogért . 1190 frt. 1465 frt.
2. Kul. osos korcsmáért .... 1105 ,, 916 »
3. 11. t. italmérési jogért .... 710 ,, 520 .
4. III. t. italmérési jogért . . • 800 „, 900 B
5. Nagyvendégfogadcért .... 2281 n 2450 B
6. Muszáj korcsmáért...................... 1805 B 1750 B
7. Mész rsséki fekvőidért . . . 536 „ 596 r
8. Mesterszá lási csárdáért . . . 656 „ 461 ,
9. Mest< rsaállási halászatért . . . 410 „ 333 r

A vásári helypénzszedéiíi, körösi belhalászati és .
paci hely pénsssedési jog elnyeréséért nem bdatván b
ajánlat, e jogok újabb árverés alá b< ■ láttatnak Határid
ss> pt. 25-ike.

A fogyasatási adó önkéntes megváltására tét
pótajánlat határideje, mivel nagy munkaidő volt, aa> pl
10-éig meghosssabbittatott.

A város szervezési szabályrendelet tárgyában ke! 
megyei határosat a bizottságnak módosítás végett ki 
adatott.

Biró Gáspár telkének iskolai helyiiégUl megvé 
tele felett, miután a képviselők nem voltak határosat 
képes szániban jelen, a közgyűlés ezúttal nem intés 
kedhetett. Es a tárgy különben a legközelebbi köz­
gyűlés napirendjére kitUzetni határozlatott.

P pp Sándor csorbái pusztagazda kérvénye, java 
dalmszátában 150 frt kési pénz megajánlása iránt, ak 
kéut nyert elintézést, hogy a város a bormérési jogo 
részére műdén dij nélkül áteng-di, azon kikötéssé 
asonban, hogy a pusztai háznál kimérést nem szubat 
eszközölnie.

A t> nyő —kun»sentmártor.i vasúttársaság 1887 
évi közgyűléséről szóló jelentést a közgyűlés tudomá­
sul vette.

Az iskolást ék jelentése a tanyai és mesterszállás 
iskolák rendezése tárgyában elfogadtatott s egy 5 trgi 
bizottság bisatott meg a felállítani szánd- ko*t  iskolái- 
részére alkalmas hely kijelölésével. Úgy az építendő is 
kólák, mint a ss-rvezeLdő tanítói áfásra pályásat hir 
detése határosti.lőtt el. — E<sel a tai y i és mezt« rátái 
lási isko ák Ugye uj stidaimba l'pett.

Tóth Endre volt polgármestert azon kérelmével

TÁRCZA.
»«»w-

Mit kívánjak ? kit evet, fényt, 
Vagy halhatatlan hírnevet?
Oh, a kincs, fény, oly bid-g, 
N m boldogítják szivemet. 
Csermely psrtján, ásás virág köat, 
Vadregényes vö'gy ölón, 
Egy szerénybe kis Iskocskát 
S nyíló rózaát kórek én. — 
Nyíló rózsa te lógy ottan 
Szép k«dvesem — virágom, 
S hU ssivedb«n feltalálom 
ösizes ábránd-világom.

As esti hnrnnguzó . , .
Aa táti hsrargssó

E hangrott már régen, 
Csönd, s lett a vidék,

Pihen minden szépen. 
Egy« dűl egy JoMez.

L>gécy furulyázik, 
Mely a méla csendben

Olyan messze hal.ik. 
Olyan szomorúan

Szól a furulyája: 
E hagyta, megcsalta

Szeretett babája.
N. Déry lószef.

A MIHASZNA.
— R«i«. —

— Hová o'yan vígan Sándor öcsém ? ! — úgy­
mond az ör«*g  biró uram Mihók Sándorbos, aki a falu 
ihirmadfél cigáoyos bandájával kiaerte'i magát . . . ut- 
csL-hos'Z

— Na törődjön *a  árva legény jók.dvivel birf 
tzrnnc — úgymond Sándor I inán tova ballagva — bt 
báaatjára se h dérit. Ej, barna fattyúk l-.uazá'uk, bankó 
a vonó végét.!

— Adta nuLassni.! — fórmid biró uram magá­
iban — co á n — de miárt is b ciátják as ilyet h»an- 

a regimenttől, hisz se apja, se anyja, csak a fa'u mi- 
basanája utón Útfélen a neve, máskü önben deli faityu 
volna, a regimentnél generá'ist is csinálhatnának belőle 

A biró uram ilyetén gondolatai nem fonódhattak 
tovább, mert a Mibók gyerek ép«n vissza főid ült, ve- 
ssettUl járva a bunda előtt a ásóiét.

— Nagy jó uram, biró uram, mit ásói ehhez a ki­
törő kedvemhez?

— Farsang van öcsém, jól tested, h.-nem jer kö- 
aelebb egy jó szóra.

— Tán a kóterbe akar ciukatni?
— Qrdög vigye a kótert, csak jer szilajon.
— Ácsi! — na biró uram itt vagyok.
— Lásd öcsém, én emberré tennélek, ha felhagy­

nál evvel . . .
— Ejh, ne prédikáljon. Ha nagy jó uramnak is 

úgy fájna itt . . .
— Értem l ilém, te még most se tudod felejteni 

sít a T«hó Pannit. Késő már Cetéin, hiszen ma este 
már lagtisnak is.

— Nem, mig nyers lessek, kettőnk körül egyik­
nek temet- se lesz ....

— Nina öcsém, lassabban a testtel, a csibé-pubé 
rád olvas

— Majd elválik ! — utántm barna fattyúk
— H«.h, csuk kutyából nem less ssa'onna ! — 

dörirögi bitó ure-n, Sár dór után nézve, — no de majd 
lifuja magá*,  adta csökönös fütty», járja a bolondját

II.
Siri cs-nd van a fs'uban. A c«endet néha a vén 

Vendel bakter órahiátása töri meg; lasasn < satnmog 
egyik u cáról a másikra s mellette elmehetne az a le­
gény is, ba egy«z-r a fü ébe nem ordítaná :

— Igyák keed egyet Vendel ba’ 
Erre egyet húzva a Mihók gyerek kul csáb i, to- 

váb ballag ; Sándor pedig egyet n< vetve rajta, tovább 
kurjongat.

Sándor elérve egy k> púhoz, megáilott, a bandát 
hssabi csátotta, ő p dig fe’gyttrve ingti'ját, fokosát ma­
rokra fogva . . . bement a zeneszótól fe hat gtó udvarba.

Boka Meuyus, a kiibiró, a másik ódáról az utca 
s-rkon leste a történteket s tüstént szali dt i z öreg 
bíróért.

Mtkcrára Maryus biró urammal eltk-r'l *,  a la- 
kad.lmca n-’p Sándort as u’caa kös> p ig gyU.te s ott 
vérbe fagyba hagyta a mihsaznát.

hogy a tőle át ve ndő irományok és egyébb tárgyak 
átvételét egy allala megnevezett egyénekből álló bi­
zottság teljesíthesse, a kösgyU'és elutasította.

Világfolyása.
I’ulszky Ferencz a Pesti Hírlap egyik ko­

rábbi számában az általános pénzügyi miseri- 
ákról elmélkedve, a következő figyelemre méltó 
sorokat írja »A chinai császár két esztendőre 
halasztotta el a lakadalmát; mert birodalma 
nem képes előteremteni a szükséges húsz mil­
lió frt rendkivüli költséget, melyet az ily ün­
nepélynek a hagyomány által szentesített fé­
nye megkövetel. Még a folyó költségek fe­
dezésére is kölcsönt kötött Berlinben öt millió 

i erejéig, hogy pánezélos hajói és Krupp ágyui- 
1 ért járó összeget kifizethesse.

Oroszország zilált pénzügyi viszonyait ki 
I mutatta három hét előtt a félhivatalos német 
j sajtó, sőt úgy látszik, hogy ezen állapotnak 
köszönheti Bulgárország is az orosz megszál­
lástól való menekülését.

Németország és a francia köztársaság szín 
tén d« ficittel zárják be költségvetéseiket, épen 
úgy, mit# akár Ausztria, akár Magyarország. 
A kisebb királyságok sincsenek jobb állapot­
ban. Mindenki tudja azonban, hogy a kö'csön- 
kötés nem tarthat örökké, s hogy az adósság- 
csinálás nem gyógyíthatja a bajokat gyökeres­
től. Az óriási álló seregek aránylagos 1« fegy­
verzése segítene ugyan ; de egész Európa ko­
moly államférfiai és diplomatái egyhangúan ál­
lítják, hogy ez idő szerint ez csakugyan lehe­
tetlen. Az ingerültség Német- és Franciaország 
közt nem szűnt még meg s Bulgária bizony­
talan állapota még mindig sajgó seb Európa 
testén.

Bismark herceg maga is állítja ez á'lapot 
tarthatatlanságát s ámbár eddig nem sokat 
gondolt a pénzügyekkel, sőt egyszer ki is nyi­
latkoztatta, hogy a kormány szükség eseteben 
onnét vesz pénzt, ahol azt találja, egy idő óta 
a pénzügyi tanulmányokra is ráadta magát, s 
miután a dohánymonopolium behozatalára nem 
volt képes többséget szerezni a parlamentben, 
most a szesz egyedáruságában reméli helyre-

— Megmor dtam szegény párának, hogy ez lesz 
a haje-buja vége, de nem hallgatott a jó aaóra.

III.
Tizenkettőt ütött a vén toronyóra, mikor a biró 

és Meny us a hásba toppantak hb össze űzött Lillával.
— Vesd meg az ágyat anvlu-r, asuttán fektessétek 

bele ezt a holtra vert mrhaasDát.
— R dnui Mária ne hagvj el, mi történt vJeP
— Ne sopánkodi, hát I'ahCéknál gyűrték ki, 

amért P.«nnit meg akarta ölni
— Ss-rercsétlen gyermek!
Azután az á'do t jóságu Sára asszony ét Jucsika, 

a szorgos leái.ya, Kátd'r sebeit pálinkás ruhával be- 
kötösték, lefektették, a hol Jucii, hol as anyja virrasz­
tót mellette.

Egyszer éppen Juc. i ült mellette, m'dőn a legény 
sápadt a- ca pirosodni kesdett a üvegesen nyitá fel szemeit,

— Ho-ho-hol vagyok ? hebegi ha'kan.
— Sándor bácsi! — kiált Juczika örömmel — 

nem ismer ?
— H°gy jutottam ide ?

Apámik hozták hasa véresen azoktól a c>u- 
Tahóéktó!; én meg sátán megmostam, bekötöztem le­
fektettem

— Á djon meg as isten benneteket!
O y jól esett es Sándornak, hogy ha Sára asssony 

mel'é Ült, csak sirt, sirt mint a gyermek.

IV.

A felgyógyult mihassna egészen megváltozott, 
sőt midőn msír jártányi erejét ie visszanyerte, eiliatá 
rosta, hogy elmegy más határra, s jóba foglalja magát.

Megköszönve Juciikénak l.ü ápolását, ell ue.usott 
tőle. A leány meg keserves zokogásban tört ki.

— Miért sirsz húgom I — úgymond Sándor — 
mi bánt ?

— Ab, hogy meg ke’l válni Sándor bácsitó1, akit 
én annyira megszerettem, hogy . . .

— Hsgyd el szógám, én szegény árva legény 
vegyok, te p> dig g'.zdug lány vagy; de meg hiába sae 
retnélek, úgysem adnának téged én kószám !

- Dehogy nem ' — lép be a két öreg a másik 
ssobáb.'! — 1» derék ember lehetet, ha jóba fog'alod 
magad, J c.i meg dolgos hány, őszi punktum!

— Köszönöm biró uram nagy jó voltukat, nem 
lessek báládatlan. usegi- utatoui. hogy a mihaszeábó. 



hozhatni a német birodalmi költségvetés egyen 
legét. Úgy tartja, hogy a pálinka bírhatja el 
legjobban a nagyobb megadóztatást.

Magyarország kormányelnöke követi a 
német kincstár példáját és maga állott a pénz 
ügyi ministerium élére. Hallottuk, hogy itt is 
tanulmányozzák a szesz- és cukoradó kérdé 
sét, egyetértőleg az osztrák kormánynyal, mely 
ugyanazon bajban sinlődik, mint a mienk. 
Úgy látszik azonban, hogy e tekintetben netr 
fejeztettek még be a tanulmányok és értekez 
letek; mert félhivatalos forrásból tudjuk, hogj 
a legközelebbi költségvetés nem tartalmaz még 
nagyobbszerü reformokat s csak a rendkívüli 
kiadások megszorításában s a legnagyob taka 
rékosságban keresi pénzügyeink javulusát. A 
nagy reformok csak az 1889-iki költségvetésben 
fognak előfordulni, addig kölcsönnel foltoz 
gátjuk a hiányt. Időközben Bismark is elkészü' 
terveivel, melyek ha sikerülnek, bizonyára m 
is követni fogjuk példáját, addig pedig a jel 
szó : »Türelem.«

A bulgár válságot illetőleg a nagyhatal­
mak tárgyalásokat folytatnak az uj fejedelem 
ellen; de még nem sokra haladtak. Az orosz 
kormány törekvése rávenni a portát, hogy 
olyan javaslatot terjesszen a hatalmak elé 
melyek szerint egy-egy orosz és török bizton 
küldessék Bulgáriába a törvényes rend helyre 
állítására; mivel azonban Kaulbars tábornok 
múlt évi szereplése eléggé megmutatta, hogy 
ily biztos semmire sem mehet, Oroszország 
most egyenesen mint kormányzó regenst akarná 
felruházni a maga tábornokát. Egy aug. 28-ki 
konstantinápo'yi távirat szerint Oroszország; 
csakugyan ily javaslatot akar a hatalmak eh 
terjeszteni. Természetesen az orosz és töröl, 
biztosok semmibe se vennék Koburg Ferdinánci 
fejedelmet, hanem a magok módja szerint len 
nének intézkedést az uj f-jedelemválasztáshoz

A bulgár kérdésben ma már nyilvánvaló, 
hogy az az egyetértés a hatalmak között, 
amelyre szükség volna, hogy azonnal lehessen 
valamely lépést kezdeményezni Koburg her 
cég tróufogla'ása ellen, nincs meg. Az orosz

lUlöLb ember vi ik, mint Kor.dor Gyurkából, a T.b- 
Panni urából. Búcsú helyett gyerünk Jucaihám a pai boa 

N», hogy derék pár lett be.lőök, teremtugyse' 
irigyelte ia Tahó Panr.i Juczikától, cink hogy már mos 
rá ae nézett a mihtissna.

Szendrsy Imre.

A gőgös liiíloszy Álmos
— BESZÉL. Y. —

Irta: SIMA FERENCZ. (16)

Folytatás.

Káloszy Gábor megjelenése egészen vár fan vol 
a hölgyekre; mert anyjám-k azt üzente, hogy ueu 
megy h..sa vacsorára. — De ha megl.petéat i.koiot 
megjelenése, nővéréhez intézett szavai teljes bámulaté 
keltettek.

— Egyezzetek bele, hogy ufüi vehess re. — Ezer 
szavakkal lépett az ifjú főispán anyja szobájába. A 
grófnő bámulattal nézett fiára, anéll U*,  hogy o-eglepe- 
tűsében eszébe jutott volna fi« köszönését fogadni. 
E'elka szinten úgy álit némán bátyja előtt, mint egy 
szobor.

— Lttom arcaitokról, moudá ez ifjú, hogy sza 
vaim bámulatba ejtett benneteket, hogy oihgy ráz.itoi 
kértek, hogy tréfa e, vagv ko • o'y, só i’ mondok, s hr 
komoly elmém ép-e még? — L .tok miid-nt, olvasok 
arcosokon át lelketekben, érz-n1, hogy borzasztó za 
varba hoztalak benneteket ; tudom, hogy nem adtok vá­
laszt és én mégis azt kérdezem teletek, hogy nvgbir- 
nátoh-e b< csátani, ha azt a leányt, kit az imént ma- 
gasztal'atck, feleségül venném?

Káloszy Gábor e föllépése csak fokozta a zavart 
s as if u kikelt arcával, áradozó lelkesú'tségével való­
ban azt a benyomást kelté, mintha megöl ült volna. — 
A zavar ijedelemmé vált a tőknél. A hang .jkaikrt 
fagyott, némán álltak s az ijedtség egy leirbatst an ki­
fejezésével néztek us ifjúra.

Káloszy Gábort anyja és nőv're némasága égé 
sz^n le.uj'á; ér. ste, begy na a goidolat, melynek I 
kifejezést sdo'», annyira ’¿vol áll c<alidja fi. fog’.aáió 
és érzületétől, hoijy őt e pillanutb.u Őrü 'n-k tekint 
anyja is, nővére i*.  — Fáradtan dl egy k»ros »zethe. 
lelkében újra egész vih-ra támadt föl azou gondola- 
toknak, melyek szive érzelmeit lettek vo’t >1 hiva'vi 
lefegyverezLÍ , »pjánnk szigorú, l Ibzke aUkja jelent 
meg lelt i seem> i előtt. Hajolta hangját, hogy megát- 
kozá öt háaassági szándéka miatt. — Dd sa ifjú

érdekeket Franciaország feltétlenül legyezi. Né­
metország pedig jóakaratot tanúsít. A több’ 
hatalomnál sincs meg a szándék mindent, mit 
Oroszország kiván, vakon támogatni s jóvá 
hagyni, inkább az időre akarják bizni, az adja 
meg a legjobb tanácsot.

Ausztria—Magyarország. Anglia és Olasz­
ország külön csoportot képeznek a bulgár- 
kérdés fölötti gondolkozás módjában, a min 

1 alkalmasint hajótörést fog szenvedni a kü’ön 
i biztosok küldése. Oroszország méltán abban 

a gyanúban áll, hogy a bulgár menekü'tekkel 
céljai vannak s egy bulgár lázadással akarná 

j előteremteni a kedvező helyzetet. Már terjesz­
tettek is híreket a szerb határon észlelt bizo 

i nyos mozgalmak felől, de ez a bulgár kato­
nai hatóságok éberségén nyomban hajótörést 
szenvedett.

Bulgária belügyi helyzete tehát meglehe- 
| tősen zűrzavaros. Az ostromá lapot sincs még 
megszüntetve; mert az orosz párt újra emel- 

1 getni kezdé fejét. — Az uj ministerium meg­
alakítása is sok akadályba ütközik ; mert épen 
a kormányzásra legjobban rátermett férfiúk 
vonakodnak a ministerium tagjaivá lenni.

Oroszország Ernroth tábornokot akarja Bul 
gáriába küldeni. Ahhoz az eszmékhez, hogy ka 

i tor.ailag szállják meg a bulgár földet, nem ra­
gaszkodik; de kívánja, hogy Koburg hereg 
hagyja el Bulgáriát. Ekkor Eri roth tábornok min: 
regens menne Búig riába, Dadian Artin effend; 
pedig a tát ontok mellé török biztosnak. A tá­
bornok azu án intézkednék a szobranje össze­
hívásáról s a fejedelemválasztásról.

Az or. sz cár élete ellen tervezett újabb 
merényletről közölt hirt több berlini újság, 
melyet állítólag aug. 20 án kísérlettek meg- 

I Ugyanis az uralkodó Petervárról Krasnoje-Se- 
J lóba hajtató t, egy gárdatiszti egyenruhát viselő 

s a nihilista tá torhoz tartozó egyén az udvari 
kocsi köze'éb; jutott s kétszer lőtt a cárra. 
Az egyik lövés nem okozott bajt, a másik 
azonban a cár kabátját horzsolta. A cárné, 
a.nint az esetről értesült, ideggörcsöket kapott 
s azóta folyton szenved.

szive annál erősebben dobogott, s a tűig örökös tilta­
kozásképpen állt lelke előtt apja büszke alakja, addig 
megielant és egy pillanatra sem távozott a leány an­
gyali arcával éa minden ifjú vért tűssé o'vasztó k<_ el­
telj-.« termetével.

— Hiába volna minden ellenssegüléstek, mondó 
as if u a még mindig némán álló, de annál többet 
mondá ar.ya és nővére felé fordítva tekintetét. Elveszem 
ast a leányt, ha hozzám jön ! — Szeretem őt egy őrült 
ember féátebn szenvédé'yével és elnémítok örökre 
mii.d -n ajka*,  mely tiltakozni ro.r szándékom ellen.
— I) i hát ki is tiltakoznék ? Hát nem vagyok-e én 
úri helyzet, ronek ? És nem volrék-e én őrü t, ha le­
küzdeni akarnám azokat az érzelmeké*,  melyek e perc­
ben fö dftn’u i kéjjel ön ik el egész valómat ? És vájjon 
volna-e bei. em erre erő, ha akarnám is ? — Nem 
volna, de nem is akarom, ro< rt érzem, hogy ez a sze­
relem mind zt a boldogságot adja nekem, an.it isfen 
adhat as embernek — ,Ugy-e atyám, te nem tagadod 
m-g beleegyezés'det ? Es te Etelka? Ki oly jó vagy. 
Úgy e ugy-e? Oh, szájatok és ne kinossatok bor- 
zasstó némaságtokkal.

— De gyermekem, szólt as anya és közelebb lé­
pett fiához, — te beteg vagy, lázad van és beszéd d 
egy lázas agystü'eménye.

— Nem anyám, nem as agyim lázts, htn«m s i 
vem, me’yb.n forr a vér. Szeremen vagyok • gv egy 
cserit leányba, ki ti jó1 ismertek Szólj E elit*,  nem vetsz e 
m‘g, ha őt vessen. ?

— N m, n ordá Etelka ? de lehetséges volne-e as r
— L hets.'g s, mert én akarom, hogy ez a nő fe­

leségem legyen. És az less, ha bele neui egyeztek is
A grófnő nem szóit semmi* , mert ss- 0 ül hitte, 

hogy fia beteg, lázban van éa félre beasél. — R-.udele- 
tet adott hát ki, hogy orvost liivjanuk.

Káloszy Gábor azonban nem várta be az orvot 
megérkezésé*,  hanem v- tte ksh-pját és ment Szei.sék 
hes és onnan reggel jött el. Vi égős reggel. A pi ci néj 
bámulva látta a főispánt az eevszerü k rerkedő házá 
tói kijön*  i, i y korú r. ggel. Maga a kisosszouy b> c«á 
tolta ki. Látta uiüd-uki és b-sx< fék, su'tog'ák, hogy 
a főispánnak a szép boltos I fitty a szerelője. Szertóje '
— nem, jegyese n- ki.

Mikor esküdui mentek, a nép riva'gott örömében 
a nemesség pedig félrehúzó dott és sst motdá, hogy 
ha élne, mit ssólua > hli -e a gőgös Káloszy Álmos ?

(Vége )

Olaszország alsó részében a kokra foly­
ton terjed, s már Rómában is számos kőiért 
eset fordult elő. A lakosság közt nagy rémi 

I let uralkodik.

Helyi és vidéki hírek.
— Előfizetési felhívás. Tisztelettel értesítjük la­

punk ason igen tisztelt előfizetőit, kiknek előfizetése a 
mult hó végével lejárt, hogy azt e héten annyival is 
inkább megújítani ssiveskedjeoek, mu-t jövő szán un­
kát már csak azoknak fogjuk megkü'deni, a kik la­
punkra tényleg előfizettek. Tisztelettel :

A kiadóhivatal.
— Személyi hir. Árvay Liszó budapesti kir. 

postafelügye.ő f. hó 29 én postahivatali vizsgálatot tar 
tott. Mondanunk ia alig kell, hogy a posták-.«elést, va­
lamint a pénztárt a legnagyobb rendben találta.

— Kedelyes társasvacsorát rendezett városunk 
1 tisztikara tegnap, szombaton este a felső erdőben. A 
| tisztikar élén megjelent es-retett polgármesterünk : Tutli 
[ Károly is, ki a mulatságnak mindvégig éltető leik'

v I*,  s ki barátságos, leereszkedő és minden tekintet­
ben öntudatos fellépésével a ssó teljes értelmében 1. 
maga r'ssére hódította a j len volt ssép számú, intel- 

| lijens közönséget. A mulatságnak, me'yné; felköszön- 
| ükben sem volt hiány; Tóth Káro'y vendégszerető 

házán 1 csak a pirkadó hajnal v.tett véget. — II i- 
son ó batyubálat gyakrabban rendezhetne a tisztikar, 
■ nely büszke I hét rá, hogy olyan szakácsa van, mint 
Kurucs biíc i

—- A körös-tisza-marosi ármentesitö és bel 
vizszabályozó társulat érdekeltsége a kistiazai szili lesza­
kadás ügyeben a egyéb hulaazthutlan ügyek elint*  séso 
végett azept. 1-én rendkívüli közg, ülést tartott Szentesen. 
— Mindenki zajos közgyűlést várt, e helyett jól esik kon 
statálnunk, hogyagyülés mindvégig a legszebb rendben, 
szenvedély nélkül s komoly tárgyilagosság között fo yt 
le, ami részben gróf Károlyi Tibor elnöknek tulajdo­
nítható, ki a teljes 6 órán át tartott közgyűlést pár­
tatlanul, mindvégig a legazebb rendben vezette. — 
Megemlítjük a közgyűlés lefolyásáról, hogy a zsi'ipsza- 
kadás ügyében a legmesszebb menő intézkedések meg­
tétettek, as elkerülhe'len költségek fedez hűtésére pedig 
250 000 frt kö'c ön felvétele szavaztatott meg. Bejelen­
tetett ezenkívül, hogy az érdekeltségnek a 10 millión 
tál még mintegy másfél millióra van szttkaége, hogy 
kiadáaait éa a még szükséges építkezéseket foganato­
síthassa. — A kistissai zsilipszakadás a társulatnak 

1 158,000 rendkívül kiadást okozott.
— Zarándok-menet Nagy Mária Cel'ba. A k.-ss.- 

mártoni rom. cath. egyház 31 tagja ma délben indul 
Mesei János kántor vesetése mellett Budapestre, hogy 
ott a zarándoklók zömével egyesülve, együtt méh ez 
sen Mária Cullbe. — Mint hallottuk, a zarándol útra 
menőket a vaauti á'lomárig egyházi körmenet fogja 
kikisérni Isten á dísz kisérje őket!

— Vasúti menetrend cím alatt közöltük lepünk 
mult számában, hogy a Kunszentmárton-saentesi vona­
lon naponként kétszeri közlekedés less, — azonban, 
mint lapunkat értesitik, a miuister a forgalmi az rződésre 
nézve kijelenté, hogy n»ponként kétszeri közlekedés fen- 
tartására nem köteleaheti rnagá', amenyiben a szentes, 
forgalmi érdekeknek as egyszeri járatással is elég (?) lesz 
téve. Sarkadi polgármestert a végrehajtó bizottság Bu­
dapestre kttld.e, hogy a minietertöl a naponta kétszer való 
járatást kieszközölje. Levelezőnk azt hissi, hogy a pol­
gármesternek sikerül eunek szüktégéről a ministert meg 
győzni.

— Kamaflab leszállítás. A Szent, sen székelő Csőn- 
grádmegyei hite'szövetkezet igazgatósága arról értesit 
ben.űnke», hogy 1887. szept. 4-től a 3 havi lejáratú 
változat 7' , a hosszabb lejáratukat pedig 7'»% os kamat­
láb mellett számitól le és pedig a kölcsönösszeg nagy­
ságára va'ó tel intet nélkül.

— Talalt hulla cim alatt mult számunkban azt 
irtuk, hogy a II. számú vaauti őrbáznál .gy »zentesi 
embert ta ál'ak as árokban meghalva. Mint hs orvos 
rendőri bonco'ás kiderilé, Kira György agysséll.üdés- 
ben halt meg, s igy nem igaz, hogy megyikoltatott volna.

— A népünnepély, melyet a szentesi jótékony 
nőegylet mult vasárnap a Sz’chényi kertben rendeset, 
az árvízkárom tak javara 122 frt 32 krt jövedelmezett.

— Találkozás egy farkassal. A rudványi római 
kath. p ébánosnak, — mint a „P. H “ írja, — kelle­
metlen la'átkozása volt egy farkassal. Ugyanis : a som­
pataki üveghu a felé veze ö erdei utón haladt, a eürű 
bokrok körül hirtelen egy f.rkas törtetett elő, megállva 
a plébános láttára. Nem mondhatnék ugyan, hogy a 
62 éves kora d cára vidor kedé'yü leikészt valami 
ke lemesen lepte volna meg e találkozás. Fegyverén-k 
h itására sem igen számi'hatott, lévén as egy vékony 
venyige bot. D- nem veszté el lélek jelen létét, hanex 
miu áu d .rab ig nf..rka szeme.“ nézett as ordassal s meg 
győződött, hogy ennek kivár esisága nagyobb bátorai 
gánál, óvatos előhal-dás n.ellett foly'atta útját a bo­
téig, hová szeret esésen meg is érkezett. A f. rkas elég 
udvariatlan, pardon : udvarias volt még s k látogatója 
gye' sem hágj ni hátra egy h«r»pás alakjában. Meg 
elég, de’t asz»1, hogy darubid- ig sóvár «remek kel követte 
a icikintyát, el ür.ve vézre a sü Uségben, búi lemc.r- 
dással búi dája alatt dobogó szivében



— Mire jó a hirdsté*  Londonban mintegy három 
hónappal -‘«előtt, több hirap hirdetései kötött a követ­
karó kis hirdetés jelent meg : „Éveokint 600 font (6000 
írt) sterling jövedelemmel bíró, jóravaló fiatal ember esi 
nos, jól nevelt leányt óhajt nőül venni. Vagyonosnak 
nem kell lennie, de sstlkséges. hogy fényképét ajánla­
tából csatolja.“ Thomson Maiid 26 éves senetanitónő 
as ajánlattevővel leveleséibe bocsátkosott, egyik na- 
gvobb fényképét elküldte neki a válasskép gyémántgyü- 
rtlt kapott, néhány sor kíséretében, a melyben a fiatal­
ember őt „gyöngéden sseretett arámnak“ neveti. A sene 
tanitónő levélbeli ismerősétől minden héten ssámos le­
velet és különféle értékes ajándékokat kapott. A „vőle 
gény“ köaölte menyassaoiiyával, hogy milyen lakást 
bérelt ki réssére, milyen biroraatról gondoskodott s a 
aenetanitónő boldognak éraste magát abban a tudatban, 
hogy eddigi nehéz foglalkozásával felhagyhat, csupán 
aa adott még panaszra okot, hogy „vőlegénye“ szemé­
lyes találkozásról egy szót sem irt soha, sőt a midőn 
a nő vőlegényének arcsképét kérte, ez a következő kissé 
humoros választ adta : „Édesem ! Nagy és erős vagyok, 
fekete ssemeim és fehér fogaim vannak, keblemben érző 
szív lakik, mely érted dobog!“ A miss nénje vigasz 
talta őt aszal, hogy a fejedelmi házakban is ép így 
ssoktak frigyet kötni. Kevéssel később Thompson kis 
asszony nénjével Chelses felé útnak indult, hogy me 
nyegsőjét Langchamp úrral, titokzatos vőlegényével meg- 
Ulje. A találkosás éppen nem mondható kellemesnek, 
a miss látva ébenfafekete sserecsen vőlegényét, elájult. 
A csalódott menyasszony később keservesen kezdett 
panaszkodni, hogy e házasság miatt valamennyi tanít, 
ványait elbocsátotta. A vőlegény keserű hangon ezt vá­
laszolta: „És ön életemet tette tönkre; én szeretem 
kegyedet és kegyed eltaszit magától!“ Butt bíró békítő 
szavai ast eredményezték, hogy s felek között kiegye­
zés jött létre, mely szerint Langchamp menyasszonya 
nak hagyja ajándékait a 100 font (ezer frt' aterlingnyi 
összeggel kárpótolja veszteségeiért. Bucsusás közben 
a vőlegény igy kiáltott fel: „Kegyed visszautasítja a 
fekete arcsu férfit, vigyázzon, hogy a boszuló sora önt 
fekete saivü férfival ne kösse össze.“ A néni mély szo­
morúsággal vette tudomásul a per befejezését a több­
ször nyilatkozott oly értelemben, hogy ő szívesebben 
knne bármily fekete férfi neje, mint fehér gyermekek 
tanítónője.

— A trónörökös szivarja. A trónörökös legutóbbi 
bukovinai útjáról írják a következő epizódot, mely azon­
ban valóssinU eg csak valamely bécsi szerkesztőségi 
szobában történt meg Amint a trónörökös Cernovic kör­
nyékére vadászni ment, az erdő szélén egy az*  keret a 
e körül négy parasztot vett észre. A szekéren sziiva 
volt, melyet az egyik paraszt épen eladott a másiknak 
s ez a pénzt számlálta az előbbi kezébe. Ászéi ekköz- 
ben elkapott egy öt forintost s magasra röpítette. A 
következő pillanatban lövés dördtl’t el s a bankjegy 
rongyokká foszlott — a trónörökös puskájának sörét­
jeitől. A trónörökös ekkor az őt fö ismert, bámuló pa­
rasztokhoz ment s mosol' o<va nyújtott át egy tisest 
annak, kinek kezéből a szél az ötö^t elkapta. A paraszt 
azonban nem fogadta el a pénzt „L-'gkegyesebb uram, 
— igy azólt — égisz vagyonomat a légbe dobom, h- 
kedve telik a lelövö'dözésbeu 1“ A trónörökös megvolt 
lepetva e válasz által, aminthogy a paraszt egyátalában 
nem akarta elfogadni » pénzt, vidásskabátja zsebébe 
nyúlt s egy szív: rrat kinálta ni-g. A paraszt két kézzel 
kapott utána, megcsókolta s lelkesülten szólt; „L gke- 
gyelmeaebb uram ! Életem legnagyobb öröme, hogy ezt 
as ajándékot kapom kezeiből. Hűségesen fogom meg­
őrizni gyermekeim és unokáim számára, s kívánom, bogv 
fenséged még sokáig látogat hite»» meg Bukovinát - E 
dikciót a paraszt hibátlanul mondta el a nagy goiddal 
dugta kebelébe a szivart, a trónörökös pedig kiacreté- 
vei tovább haladt az erdőbe.

Gizella fóhercí»B’,ö kedvére étele. Ischlből ír­
ják: Gizella főhercegnő nem rég kirándulást tett a vi- 
dtkre a egy vendéglőben ebédet rendelt. A menü ha­
mar össze volt állitVB; pisztrángból, rántott csirkéből 
salátával és szilvásgon hóéból ál't, mely ut«-bbi, mint 
a főhercegnő nevetve jegyezte meg, az ő k-dv-t c óteie 
Diadalmasan beszélte el .■• vendéglősnek, hogy öt illet; 
as érd*ro  a bécsi ételnek Müt ebenbeo iBegboDOailáaáért. 
Esküvőjekor msgáv; | vitte a r-ceptet s as ő k r.vhá 
jából terjedtek el a városban a azi vagooibécok. Tré- 
fálkosva mondta a király bánya : „E tekin ttben gyer­
mekeim egészen bécsiek. Mihelyt a p -.rkbsn az első szil­
vák megérnek, gondosan leszedik, astan hosszú, >i'kos 
értekezést tartanak a konyha főnökkel a a legközelebbi 
napon a mama — azilvagombé cos meglepetésben része­
sül, de a meglepetés elfogyasztásához a gyerekek is 
ugyancsak bozrálá'o«k “

Robbanás Győrben. Óriási robbanás hangja 
ráakódtatta meg a n-ult szombaton reggel ti győri ki- 
rályu'cs levegőjét. <'sörönopölve hullottak a légnyomás 
által betört ablakdarabok s fojtó nehéz füst áradt ki a 
Salcser-féle pálinka és «aatóctüalet pincéjéből. Ott 
történt a robbanás. R-ggel a pinezében dolgoztak a 
szeszes és petróleumos hordok között ez említett sza­
tócsüzlet emberei, mikor - a pincze fölött álló nagy 
üres szeszes hordó hatalmas robajjal szétrobbant s 
meggvuitotta a kamrában levő tárgyakat. Rögtöt as 
oltárhoz láttak és sikertt't hamar elfojtani a vessedel- 
me» helyen támadt tüzet. Nngy szerencse, hogy lángot 
nem kapott a többi szeszesei és petróleum telt hordó

lenn a pincében, mert ez esetben kiszámíthatatlan azé- 
reDcrétlenség következett volna be. A robbanás kelet, 
késését úgy Írják le, hogy a pálinkás boltból leküld­
ték as inast hord.'dugaszért a pinezébe. Az inas a pin 
cső fölött álló földszintes raktárban egy üres szeszes 
bordóra tette le a gyertyát. E hordóból előtte való 
napon üriték ki a szeszt, a hordó dugasznyilása a gyer­
tyához közel állott. A fiú elfujta a gyertyát a ki akart 
menni a raktárból, de hallotta e közben, hogy a bordó 
morog. Oda ment, belenézett a morgó hordóba a tüzet 
tapasztalván belefútt. Eután csak annyit tud, hogy őt 
a nyomás a nyitva álló pinceajtón keresztül ledobta a 
pinezébe, iszonyú robbanás keletkezett s tűz ütött ki. 
Érdekes, hogy a szétrobbant szeszes hordónak ki.ólt 
fenekéből egy darab a szemközti soron álló Hupka 
féle üvegkereskedés kirakataiénak felső üvegtábláján 
át bevágódott a kereskedés legbelsőbb szobájába, út­
közben sok kárt okozva az üveg és porcellánáruk kö­
zött, sőt as egyik segédet meg is horzsolta.

A király partfogoltja Azok közt a szerencsét­
lenek közt, kik a jászberényi dinamit-katasztrófa al­
kalmával életüket vesztették, volt egy Kovács György 
nevű huszár is. Az ő halálával egy 7 esztendős kis 
lány lett apátlan-anyátlan árva: Kovács György egyet­
len gyermeke. A szerencsétlen huszár özvegy ember 
volt; felesége mindjárt azután elköltözött as élők so­
rából, hogy megajándékozta férjét a leánygyermekkel. 
Mig Kovácsa katonaságnál volt, leányának öreg özvegy 
édes anya viselte gondját. Erre a szegény, gyámoltalan 
teremtésre maradt as arva, K .ssa Jenőn laktak, s ott 
tudták meg a jászberényi katasztrófa hírét. Az öreg 
Kovácsné eleinte azt sem tudta, hogy hová legyen a 
kétségbeeséstől. Nagy bánatában végre mentő gondo 
lata támadt: folyamodást irt a kírá'yhoz. Egyszerű sza­
vakkal arra kérte fel, hogy fogadja gyermekévé a fia 
árváját, a ki szép és okos gyermek, a kivel nem fog 
szégyent vallani. Ezt a folyamodást — mint a P H. 
írja, — el is kü'dte Béctbe a kirri'vhoz. A válasz soká 
késett, de nem maradt el. E hó 26 án a szolgabiróság 
utján leiratot kapott az özvegy asszony a belügyminisz­
tériumtól. A leirat boldogságot hozott a szegény parasit- 
házba, mert ebben as volt írva, hogy a király nem fo- 
gadhatja ugyan leányává a Kovács György árváját, de 
gondoskodik ró a Elrendelte, hogy 18 éves koráig min 
dán eset" ndőbeo 240 frtot kapjon — Ksssa Jenőn most 
nem hívják máskép a kis árvát, mint a „király leánya“

Meghaltak névsora.
Aug. 1-től —31-ig.

Gáli Margit, 2 hónspos, béllob. Laaslavik Mária, 
4 és fél éves, sorvadás. Csuvár Anna. 2 éves, sorvadás. 
Bozsik János, 13 éves, himlő. Forgács Magdolna, 13 
hónapos, sorvadás. Jusztin Péter, 5 hetes, gümőkór. 
Bállá Mária, 8 és fél eves, gümőkór. Sa-badoa Erzsé­
bet, 4 hónapos, gümőkór Kuna Gergely, 3 éves, himlő. 
Kézsmárky István, 4 hetes, vele ssülétett gyeugeség. 
Tóth Márton, 65 éves, vizkór. Szekeres István, 7 na­
pos, vele született gyengeség. Hegedűs Rózáig, 62 
éves, lép. és májdaganat. Dióéi Mari, 7 hónapos, vele 
született gvengeség. Kollár Borbál.., 5 hónapos, tüdő, 
gyuladás. Varga Rozália 5 éves, himlő. Andráaica La­
jos, 27 éves, agyvelőgyuladás. Szabó Juliánná, 1 éves, 
béilobb. Molnár Anna 3 hetes, vele született gyenge­
ség. Pozderka Etel, 6 és fél éves, megégett. Varga 
Piros, 5 éves, hagymás. Kiss Ágnes, 38 éves, gtlmő- 
kór. Bozóky Antal, 8 napos, vele született gyengeség. 
Bognár Rozália, 67 éves gümőkór Kiss Mária, 1 éves, 
beilobb. Gulyás Aona, 73 éves, végelgyengülés. Meleg 
György, 63 éves, heveny béilobb. Kocsis Viktor, 6 
hónapos, vele született gyengeség. Meleg György, 63 
éves, hevenybéllobb. Kocsis Viktor, 6 hónapos, vele 
született gyengeség. Marton Mihály, 4 éves, béilobb. 
Szabó Viktor, 24 éves, gümőkór. Kiss Mária, 23 éves, 
gümőkór. Gáli Anna, 7 hónapos béilobb. Bódi Kata­
lin, 68 éves, gümőkór. S»abó Erzsébet, 5 hónspos, 
vele született gyengeség. Hegedűs Anna, 26 éves, gü­
mőkór. Holup János, II hetes, vele szül, gyengeség.

Jász Nagykun-Szolnokm. közigazg. bizottságától. 
1623.—kb. 1887. sz.

Hirdet mény.
Jász-Nagykun-Szolnokmegye közigazgatási 

bizottsága részéről közhírré tétetik, hogy a tó­
köze—istvánházi ármentesitési társulat által 
védgá'jai kiegészítése és célszerűbb berende­
zése céljából Szelevény község bel- és kliiha 
tárában s az ahhoz tartozó istvánházi pusztán 
igényelt területekre nézve a kisajátítási terv 
végleges megállapítására tárgya’ási határidőül 
1887. évi szept. hó :0 ik napjának délelőtti 9 
órája Szelevény község közházához kitüzetett 
s a kisajátítási terv és összeírás Szelevény 
község közházánál közszemlére kitétetett. Mi- 
rol az összes érdekeitek ezen hirdetmény ut­
ján azon megjegyzéssel ért<“=ifetnek. hogy a

KuL-Szent-Márton, 1887. Nyomatott a kiadóiulujdonoa Sima Ferenc/, könyroyon dájában.

kisajátítási terv felett az e célra kirendelt bi­
zottság által az esetben is határozat fog hozatni, 
ha az érdekeltek a kitűzött tárgyaláson meg 
nem jelennek.

Kelt Szolnokon, 1887. aug. 10-én tartott 
ülésünkből.

FftinpAni elnök helyett: 
alirpáui b. elnök távollétébeu;
BAGOSSI KAROLY.

2-3 megyei föjegyeő.

Jász-Nagykun-Szolnokmegye alispánja. 
13871.—ki. 1887. sz.

Hirdetmény.
A múlt évi 13622. sz. a. kibocsájtott hir­

detmény kellő eredményre nem vezetvén, a 
földművelés-, ipar és kereskedelemügyi magy. 
kir. minister urnák 27399. sz- alatt keit enge­
délye folytán újabb felhívás bocsájtatik ki; eh­
hez képest a vízjogi törvény (1885. évi XXIII. 
t. c.) 189. §-a érteim -ben ismetelten felhivat­
nak a Jász-Nagykun-Szolnokmegye területén 
létező azon vi-müvek és vizhasználati jogosít­
ványok tulajdonosai, kik a jogosítványukra vo­
natkozó engedélyt s illetve a 20 évi háborit- 
lan gyakorlat igazolását a múlt évi 13622. szí 
a. kibocsájtott hirdetmény folytán f. 1887. év. 
január i-ső napjáig be nem jelentették, hogy 
három hó a'att, illetőleg f. ¡887. évi december 
'5 é'g jogosítványaikat a megye alispánjánál 
annál inkább jelentsék be, mr-rt különben jo­
gosítványuk elenyészettnek tekintetik, s víz­
müveik felett a hatóság fog intézkedni. Az 
ezen bejelentésre vonatkozó összes iratok az 
1885. évi XXIII. t. c. 191. § a értelmében Léiyrg 
és illeték-mentesek. A bejelentési kötelezett­
ség minden hatósági engedélyre szoruló víz- 
munkalat tulajdonosára kiterjed, tehát öntözési, 
lecsapolási ármentesitési, ipari vállalatokra, to­
vábbá nyilvános és magán vízvezetékekre, nyil­
vános és magán csatornákra, védgátakra és 
zsi ipekre egyaránt érvényes.

Szolnok, 1887. aug. 18.

BERKY JÓZSEF, 
megyei íütigyá»

1294.—tkv. 1887.

ArrcrÓNÍ hirdetmény.
Kar.yó Krisztinának Roznus Mária és Spa- 

nyik K 1.1 •• .< ni végi h íjtási ügyében, a 
kérelem következtében az árverés 300 forint 
tőke, ennek 18x6. aug. 20-tól 6 kamata. 4 fi 
26 kr. óvási, váhódij. 27 frt 55 kr. eddigi, 
valamint jelenlegi 9 frt 30 kr. és a még fel­
merülendő költségek ki-- égitése végett a kun­
szentmártoni kir. járás1. íróság területén lévő, 
Spanyik Mihá yné Roznus Mária tulajdonát ké­
pező s a csépai 252. sz. tjkvben t 2271. hrsz. 
szántó 2 frt, a 6.-98. hrsz. rét 20 frt, a Roznus 
Mária és Spanyik Katalin tulajdonát képező, 
s az 1770. sz. tjkvben f 1944. hrsz. szőlő 304 
frt, a 2215. hrsz kenderföld 1 frt, a 6253. hrsz. rét 
34 frt, a 251 sz. tjkvben f 115, hrsz. beltelekből 
végrehajtást sz- nvedetteket illető zálogbirtok 
lási jog 12 frt, a 253. sz. tjkvben f 5706. hrsz. 
rétből végr -hajtást szenvedetteket illető zálog- 
birtok’ási jog 23 frt becsérték, mint megálla­
pított kikiáltási árban az árverés elrendeltetik, 
annak határnapjául 1887. évi gzept. hó 28-ik 
napjának délelőtti 10 órája Csépa község köz­
házához kitüzetik.

Az árverezni szándékozók tartoznak a ki­
kiáltási ár io"n át a kiküldött kezéhez letenni, 
vevő pedig a vételárt két részletben fizetni, 
az árverés napjától 6",, kamattal.

A megállapított Árverési feltételek a hi­
vatalos órák alatt ezen kir. járásbíróság te­
lekkönyvi iktató helyiségében és Csépa köz 
seg elöljáróságánál tekinthetők meg.

Kelt Kunszentmártonban, 1887. évi julius 
hó iX-án. A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóság.

BORII Y,
királyi já-Aaliró.


